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AHHOTAILIUA: Cmamvs nocsswena uccied0o8anuio >K0102UYECKUX ACHEK-
moe nepegooa. B meii paccmampusaromcsi 80npocvl 0 63aAUMOCESA3U MEKCMOE CO
cpeoou ux ooumanus, 0 COOMHOULEHUU OPUSUHANA U Nepeood, O Kauecmee nepe-
6o0a. Ocoboe enumanue yoensiemcs poiu nepesoouurd 6 npoyecce co30aHus 2ap-
MOHUYHO20 Nepesood.

SUMMARY:: This article is devoted to the environmental aspects of transla-
tion. In that article we observe questions about the relationship of texts with their
environment, the relationship between the source and target, the quality of the
translation, stress the role ofthe translator in the process ofcreating a harmonious
translation.
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Pa3paOarbiBacMoe B paMax 3KOJIOTUH SI3bIKA HAIPABICHUE DKOJIOIMH IIEPEBOA
IIPUTATUBAET B IOCJIEIHEE BpEMs BCE OOJIbIIIE BHUMAHUS CO CTOPOHBI MCCIIEI0BATE-
nen. Tak, B MOHOrpagum «IKOIMHIBUCTHUKA: B ITOMCKaX METOIOB MCCIIELOBAHUS
H. H. benoseposa ciaenyrommm oOpazoM ONpeAeascT HAIPaBICHHE «IKOJIOTHS IIe-
peBoAa»: MOJ DKOJOTMEN ITOHMMAETCS COXPAHCHUE W Mpe3epBalldsl CMBICIOB, 3aJI0-
’KCHHBIX aBTOPOM OPHUIMHAJILHOI'O TEKCTA WM JUCKypca. UTO KacaeTcs mepeBoja,
TO OH HETIOCPCACTBEHHO CBA3aH C MHTEPIPETALUEH TEKCTA YUTATEIEM, KUBYIIIUM B
MHOM CHCTEME BPEMEHHBIX U IPOCTPAHCTBEHHBIX KOOPAMHAT, a IIOTOMY BBI3LIBAET
HEOOXOAUMOCTb IIPUBJIEYEHHUS METOJWKH TepPMEHEBTHYECKOro aHaim3a [benozepo-
Ba, 2012:62].

B nmanHou crarbe Mbl paCCMOTPUM TE aCHEKThI IIEPeBOAa, KOTOPLIE MOKHO OT-
HECTU K DKOJIOTHYECKHM, U KOTOPBIE HEHMOCPEIACTBEHHO CBSI3aHbl C KYJIbTYPHOU
CPEIOH MCXOHHOI'O fA3bIKa U MEPEBOIAHOTO SI3bIKa, C JICATECIBHOCTHIO IEPEBOIUMKA,
TPAaHC(POPMUPYIOLIETO OPUTHMHAIBHBIM TEKCT B HOBBIM TEKCT, IMpEIHA3HAYCHHBIN
I HOBBIX YHUTATEIEU U APYrOoro COuMyMa. 3JE€Ch K€ HEIb3sd OOOMTH BHUMAHUEM U
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BOTIPOC O COOTHOLICHWU TEKCTOB OpUTMHAIa W mepeBona. s MIIIOCTpaUu TCO-
peTUYECKUX MOJIOKCHUI OYIyT UCIIONBL30BaHbI (PpParMeHTH M3 pOMaHa COBPCMCH-
Hoii paniysckoii nucarenbauipl Karpun IMarkons "Un homme a distance™ u ero
IIEPEBOJIa HA PYCCKUU SI3BIK.

Tak, TOYKON OTCYETa MOKHO CUMUTATh MBIC/IL O TOM, YTO TEKCT OpHUIHMHAIIA
SBJIAETCS YACTBIO COLMO-KYJIBTYPHOM Cpelbl M OMpPEACIIEHHBIM 00pa3oM OTpaxkaeT
ee, a TAKKe HECeT B ce0e 3aJ0KEHHBIE aBTOPOM MPOU3BEICHUS CMBICIBL 3anaya
IEpEBOIUNKA 3aKIIFOUAETCS B PACIIM(MPOBKE ITUX CMBICIOB C MTOCJICAYIONIEN IIEpeE-
nayeil MX MpH IIOMOIIM CPEACTB Apyroro si3bika. Ho mpocToit MexaHMYeCKHH IOJ-
GOp COOTBETCTBHII HE MOMKET 0OECIEUUTh KaUeCTBEHHBIM MEPEBOA, OCOOCHHO €CiH
pedb UIET O IEPEBOJIE XYM0KECTBEHHBIX MPOU3BEICHNUN, ITIABHOH (yHKUHEN KOTO-
PBIX, KaK M3BECTHO, SBJSETCS XyJI0XKECTBEHHO-ICTETHICCKOC BO3JCHCTBHE Ha PeE-
LETITOPOB.

ComocTaBJIEeHUE TEKCTOB OpUTMHANa U MEPEBOAA, BBIIBICHUC MEPEBOAUCCKUX
OIIMOOK U IIPOCUETOB, CO3JJaHHE HOPM «IIPAaBUJIBLHOI0» WM «XOpOIIETO» IICPCBOAA
CIY)KWIHA B pa3IMIHbIE NCTOPUYECKHUE BIIOXU CTUMYJIOM IJI Pa3sBUTHSA TCPEBOIIC-
CKOM KPUTHMKH, TEOPHUU TIEPEBOJIA, a TAKIKE BBI3BIBATIN K KU3HU HOBBIC BEPCUU TICPC-
BOZA, B KOTOPKIX MEPEBOUUKHA CTPEMUIMCH IIPEB30MTH CBOUX IPEANICCTBCHHUKOB.
OKka3aBIIUCh B LEHTPE BHUMaHUA (Huiaoco(oB U IHUCATENICH, MEPEBOABI CTAIN pac-
CMAaTPHUBATLCA KaK BBIPAKEHUE CYITHOCTH MEKKYJIbTYPHBIX KOHTAKTOB. «OCHOBHOU
apTraomueii, kak numer O. M. KocTrukoBa, Ype3BbIYaiHO BAKHOM JIJIsI TIEPEBOAYC-
CKOW KPHTHMKH, OKA3bIBAETCS aHTHHOMHS «CBOETO» M «Hy)KOro» B muTeparype. [a-
nee oHa 3aMeyaeT, yTo B padotax U. I'. I'epaepa moauepkuBaeTCs MbICIIbL O TOM, YTO
MpeobIafaHue «IyKOro» BeJeT K MOTEPE «CBOEro». A MPeoOpasoBaHHE «HyXKOro»
C IIEIBI0 OOOTAIEHUSI «CBOETO» PAacCMATPUBAETCA KaK MPEIaTC/IbCTBO «OIIbITA TY-
xoro» [Koctukosa, 2003: 161].

B coBpeMEHHOM TMEPEBOJIOBEACHUH BOIPOC O COOTHOLICHUN OpUIHMHAIa M €ro
epeBoOB paccMarpuBaercs yxe Ha apyrom yposue. Tax JI. B. Kymnuna, passu-
Basi MJEU DKOJOTMHM IEPEBOAa, BBOAUT IOHATHE «TAPMOHUYHOIO» IIEPEBOAA, T. C.
«KYJIBTYPOCOOOpa3HOro» U «mpupopocoodpasnoro» [Kynmunna, 2011:42]. I'apmo-
HUYHBINA TIepeBOJ JOJIKEH OTBEYaTh TPEOOBAHUAM KYJILTYPHOH, COLMAIBHOM, MPH-
POJIHON, MHAUBHIYyalbHON 00ycnoBieHHOCTH. OTMeuask HeU30CKHYIO CBA3b IOHS-
TUA TApMOHUYHOIO, aJeKBaTHOIO M DKBHUBAJICHTHOTO IIEPEBOJA, aBTOP 3aMeE4acT,
YTO MPUMEHEHUE IIEPEBOMTYMKOM IIOCIENHUX JBYX CTpPAaTETWH HE SBJIACTCA 10CTa-
TOYHBIM YCJIOBHEM [ CO3JaHHs KauecTBEHHOro mepesoja. Hu moabop TOYHBIX
CIIOBAPHLIX COOTBETCTBUIN B A3BIKE IEPEBOJIA, HU OCYILIECTBIAEMBIC NIEPCBOATNKOM
MEXKBA3BIKOBLIE TPAHCPOPMAIIUK HE 00€CIeYnBal0T Ka4eCTBEHHOIO IEPEBOJA, IO0-
CKOJIBKY €CTh €IIe OJHO 3BEHO B IEPEBOJYECKON pabOTe — COINIaCOBAaHMS M TIPC-
00pa30BaHKs B COOTBETCTBUH C TPEOOBaHMAMYU NPUHUMAIOILICH KYJIBTYPBL.

OCHOBHBIM YCJIOBHEM TapMOHM3alMU TEKCTAa OPUTHHANIA W TEKCTa MEPCBOJA,
[10 MHEHHUIO aBTOpA, SIBIAETCS HEOOXOAMMOCTh TAPMOHU3AIMU MX CMBICJIOB. YTOOB
NOOUTHCS CMBICIOBOM MEPEBOAYECKON TApPMOHUHM, IEPEBOJYUK MBICIEHHO CO34ACT
TaK Ha3bIBAEMOE IIEPEBOIUYECKOE MPOCTPAHCTBO, B KOTOPOE BXOIAT CICAYIOIIHC
MOJIs; TIOJIE aBTOpa, IOJIC MEPEBOAYMKA, ITOJIE€ PCUUIMEHTA, COACPKATEIBHOC IOJIC,
SHepreTuieckoe mnojie, (arngeckoe (KylbTypOIOTHYECKOE) Moje. OTH MO dop-
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MHUPYIOT CBOM UMILIMIIMTHBIE U SKCIJIAIUTHBIE CMBICIIbI, TAPMOHU3ALUA KOTOPBIX U
IPUBOAUT K KadecTBeHHOMY nepeBoay [Kymmnuna, 2011: 43]. K BeIIen310XKe€HHO-
my JI. B. Kymnanna mo0aBisieT MbICIb O TOM, YTO B paMKaxX 3KOJIOTHU IEPEBOJA
CJIEIyeT BBECTH IIOHATHE IIPUPOJHO-OMOJIOTMYECKOrO IO, HEOOXOAUMOIo s
CO3/IaHMSI DKOCHUCTEMBI B IIepeBoAe. Tak MOSABISIETCA CTPYKTypa IEPEBOIYECKOTO
IIPOCTPAHCTBA, B COCTABE KOTOPOTO OHA BBIACIISIET CEMb IOJIEN.

Pa3BuBas 5TH MONO0KEHUS B CTaThe «DKOCHUCTEMA MEPEBOAA KAK MPOSABICHUE
CHHEPIUH CMBICIIOB B3aMMOACUCTBYIOIMX KyJbTyp», JI.B. KymHnHa npemnaraer
[TIOHMMATh I10JI TAPMOHHUEH COpPa3MEPHOCTh, PABHOBECHOCTb CMBICIIOB UCXOIHOTO U
IIEPEBOJIHOI0 TEKCTOB. KpoMe TOro, aBTOp BBICKA3bIBAET MBICIB O TOM, YTO IIEPEBOA
MO>KHO paccMaTpuBaTh Kak dKOCUCTEMY. IIpr 3TOM OHAa OTMEYAET, YTO «IKOCHUCTE-
Ma IIepeBOJAa MOJUMHSICTCS BCEM 3aKOHOMEPHOCTAM DKOCUCTEM, a JOMHUHAHTHBIM
KOMIIOHCHTOM IIPU3HACTCSI TapMOHHWYHOCTb TEKCTOB OpUIHMHAJIA U IIEPEBOJA, SIB-
JSIOIIYIOCS PE3yJbTaTOM CHUHEPTHH CMBICIOB BCEX IIOJIEU IMEPEBOAYECKOTO IIPO-
ctpancTBay [Kymmwmna, 2012:17]. PaccMoTrpum ¢ 3TOM TOYKM 3pEHUS HECKOJBKO
IPUMEPOB TMEpeBoJia ¢ (DpaHIYy3CKOro sA3bIKa Ha pycckui pomana K. Ilankomns
«MyX4ynHa Ha PACCTOTHUN.

PomaH mpenacTaBiaseT COOOH MEPEeNUCKY ABYX JIMI: MYXYHWHbl U JKCHIIHAHBL.
B mepBBIX MHCHbMaX OHH HPHUASPKUBAIOTCA OQPUIIMATIBHOTO CTWISL OOIIEHHUs, IIO-
CKOJIbKY MX CBS3BIBalOT HCKJIFOUHUTEIILHO JIEJ0BbIe OTHOIIEHU. [lpu 3TOM 1epeBo-
TYMK B PYCCKOM BapHaHTE HMCIIOJB3yeT oOpalieHue Ha «BbD» ¢ 3armaBHON OyKBBI,
4yero HET B OPUTHMHAJNIC MPOU3BEACHUS, HO YTO B PYCCKOM SI3bIKE CBUIETEIILCTBYET O
AUCTAHIIMM W MOJYCPKHYTO-YBAXKUTEIILHOM OTHOIICHWM K YEI0BEKY. 3aKIIFOYH-
TeJIbHBIC (pa3bl MHCEM B OPUTHHAJIEC MOJHOCTBIO COOTBETCTBYIOT CTUIIIO JEJIOBOIO
nucbMa. Hanpumep: «Veuillez recevoir, monsieur, l'expression de mes sentiments
distingués». IlepeBOaUMK COXpAHAET ATy TOHAIBHOCTH MPU IEPEBOJE HA PYCCKUU
SI3BIK, 0OecIeunBas PaBHOLCHHOCTh 3aJI0KE€HHBIX CMBICIIOB: «lIpumure 3aBepeHud
B MOEM I'JTyOOYarIlIeM ITOYTCHUW.

Ho oOMeHsBIINCH TTEPBBIMHU MOCIAHUSIMH, T€POM pOMaHa MEPEXOJISIT Ha Oosee
NPYKECKUI TOH OOIICHMS, YTO HEMEJICHHO OTPAXAETCS W Ha (POpME 3aKIIOYU-
TeJIbHBIX (Ppa3. Tak B TEKCTEe OpUTHHAJIA U MEPEBO/IA MOSBIAIOTCS ClIeayromue (pa-
3. « Boudeusement votre, Kay Bartholdi. — Bama nanyras Kenn bapronpam». «Je
me retire sur la pointe des pieds...Tout doucement, Jonathan Shields. — VY mansrocs
Ha [bII0YKaX... beciurymuabin JIxxonaran Lnmacy.

B cneayromeM nuchbMe, HE MOJIYyYMB OTBETA HA mpeawiayliee, JxoHaTtaH mon-
nuceiBactca «Professionnellement, Jonathan Shields», coxpansis Ha ypoBHE QOpMEI
CO3BYYHOC MHPEABIAYILIECH 3aKIIOYATEIBHON (OPMYIHMPOBKE U I'PAMMATUYECKUA €MY
COOTBETCTBYIOIIEe Hapeune ¢ cyPpdhurkcoM -ment, HO PETUCTP OOLIEHUS C APYKE-
CKOI'O MEHSET Ha JIEJIOBOM, MOCKOJBbKY aBTOP BOJHYETCS, YTO JAOMYCTWUJI HEHCIIH-
KaTHOCTh B paHee OTIPABJICHHOM IHChbME. B 1mepeBojie 3a OTCYTCTBUEM B PYCCKOM
SI3BIKE TMOJXOJAIIECTO MPUIAraTelIbHOrO MEPEeBOIYMK MCIOJIB3YET (popMyity «C ne-
noBeiM mpuBetoM, Jxonaran Ilummac». M Ha ATOT pa3 ocraBmuCh 0€3 OTBETA,
JI>xoHaTaH MOJNUCKHIBacTCs «Avec toute mon inquic¢tude et mon affection». B pyc-
CKOM IIEPEBOJIC IEPEBOAYMK BHOBb BOCCTAaHABJIMBAET «TApMOHMIO», 00paIlasch K
dopmMaM «0OECIIOKOCHHBIM M MCKpEeHHE K Bam mpuBs3aHHbl». Hamekas Ha cuiib-
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HYIO 3arPy’KEHHOCTb BJIAJENbICB KHIDKHBIX MarasuHoB B nexkaope nepen Poxxaect-
poM, Keit Haxomut Takoe cpaBHerne — «Comme un mois de décembre», 4TO B Ie-
peBoje momyyaer popmy «Baia nexkabpbckas». B orBeTHOM nmcbMe J[xoHATaH eu
ropur «Comme un jour de Noé€l» — «Bam POKIECTBEHCKUIT». Takum 00pa3om,
MBI IMEeM BO3MOKHOCTB IIPOHAOIONATh, KaK BHYTPU TEKCTa OpUIMHAIA U TEKCTaA
MepeBOfia CO3AETCSI OIPEAENICHHbIH PUTM, HOBTOPAKOTCS OIMHAKOBBIC 10 CTPYKTY-
pe 3aKTI0UUTENbHBIC (HOPMYJIBI BEKIMBOCTU. ITO IOXO0XKE HA PA3BUTHC TEMBI B My-
3BIKAJIGHOM IIPOU3BEAEHUH, YTO MPUAAET €My ILEIbHOCTh W BHYTPCHHIOI I'apMo-
mito. B uenoBedeckoM OOIIEHUH TIOIXBAT OJHHM UYEJIOBEKOM TOHM JKe dopMbI IS
3aBepIIeHNs UChMa CBHIETEIbCTBYET O 3aMHTEPECOBAHHOM M BHUMATCIBHOM IPO-
YTEHUH MPELIIYIIETo MOCIaHNs U XKCIaHUU MOAAEPKUBATH AUAJIOT.

Eciau aBTOp pOMaHa TaK TIIATEIbHO OTHUIH(OBBIBAET KaXKI0C MUCBMO, TO OH
nenaer 3To ¢ Kakoi-1o menpio. C kakon? OTBET HaXOAWM y OJHOTO W3 Hanuooee
M3BECTHRIX IcATeleH 1 CIEMaIiCTOB 110 CEMHOTHKE COBPEMEHHOCTH — Y MOEpTO
dxo. B «3ameTkax Ha moisix «VIMeHH po3bD» OH MUIIET: «PUTM, NbIXaHHE, UCTbITA-
aue.... g xoro? Jlna mend? Her, KOHEUHO, AJIA IUTATEIIA. Korma cOYMHSIOT, Y-
MatoT o unTatene. Tak XyIOKHUK IMHUIIET ¥ AyMaeT o OyIymieM co3epuarene €ro
KapTUHBI. YJapuB Pa30K KUCTBIO, OH OTXOIHUT Ha 1BA WM TPH IHara W ONCHNBACT
prieuarienre. To eCTh pacCMaTpUBaeT KAPTHHY C TOH K€ TOYKH, C KOTOpPO#l Oyaer
CMOTPETH TIPU HOPMAITBHOM OCBEIICHHH, IyOJIHKa, KOT/Ia KapTHHY HMOBECAT Ha CTe-
ay. [1o okoHYaHWH JIFO00H PaObOTHI 3aBsI3bIBACTCS AMAJIOT MEXKIY NPOU3BEICHUCM 1
MyOIUKONH. ABTOp M3 HEr0 MCKIKOYacTes» [IKO, 2012: 94-95].

ABTOp U3 Hero mckimodaercs. Ho aBTopom nepeBojia Takke MPOJCIbIBACTCA
KOJ0CCaTbHAs paboTa, JIJIs TOr0 Y4TOOBI COXPAHUTh TOT KE caMbId WJIM CO31aThb HO-
BBIl PUTM B IEPEBOJHOM Ipom3BesicHnu. Y nepeBoauBiias Ha PYCCKUM SI3BIK PO-
man «My>urHa Ha paccTosHun» Mapus brnuakuHa-MeJIbHUK OJIECTALE CIIPABIIA-
ercsi ¢ SToi 3amadeil. OpraHMYHO BIMCBIBAIOIIMUCS B HMCXOIHYIO Cpely TEKCT
OpUTHHAJA OTPaKaeT M CMEHY HACTPOCHMS aBTOpA IUChMA, M CMEHY BPEMEH IO/a,
1 Te U3MEHeHHs] B TIOBCEIHEBHOMN JKU3HH, KOTOPBIC CBsA3aHbl ¢ HUMH. CTOJNb XKe Op-
FAHMYHO 3BYYAT B TEKCTE POMAHA HA PYCCKOM SI3BIKC U HAHJCHHBIC, a TOUHES rOBOPA,
CO3IaHHbIe MIEPEBOJYNKOM COOTBETCTBHSA, MOCKOJIBKY 3TO HE INTaMIIOBAHHBIC dop-
MyJIbl BEKJIMBOCTH, a WMHIAMBUIyajbHbIC, HECYNIMC HA ce0e OTIeUaToK JIMYHOCTHU
¢pasel. A, clie0BaTENbHO, MBI MOXKEM IIPU3HATH TaKOM MEPEBOJI TAPMOHUYHBIM.

[IpucnocabnuBasi TEKCT IEPEBOJIa K HOBOU IIPUHUMAIOLIEH Cpele, NMEPEBOAINK
BBIHYXKICH TPOM3BECTH MHOXKECTBO TPAHCHOPMAIMU JICKCHYCCKOro, rpaMMaThC-
CKOIO0 W CTHUJIMCTHYECKOTO MOpSAAKA, ¢ TeM YTOOBI MPOJYKT €ro ACATCIbHOCTH HE
BOCIIPHHIMAJICA KaK 9y>KEPOIHBIA. AJANTallls «9y>KOro» W IMPEBPAIICHUE €ro B
«CBOE» XOPOIIO BUAHA Ha CleXyromeM Ipumepe. 1'oBops o Hartamm, cBoe COTpya-
HULIE B KHIPKHOM MarasvHe, TJIaBHas I€pOMHs poMaHa ONMCHIBACT €€ CJICAYIOMNM
o6pasom: «Nathalie a les mains us€es par le menage, le teint jaune de celle qui par-
fois boit trop d’apéritifs, des racines noires sous ses méches blondes, Nathalie porte
des calecons trop moulants, des tee-shirts Mickey, Nathalie va «au coiffeur et con-
duit la voiture «a sa mere, Nathalie égréne des chapelets de gros mots, Nathalie ne
lit que des romans policiers, mais Nathalie me connait et m’aime avec toute sa sci-
ence de femme généreuse et tendre. — HaTanu ¢ cCyxumu OT 4acThIX CTHPOK pyKa-
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MU, JKEJITOBATOM KOKell (0OHa HEepaBHOAYIIHA K CHUPTHOMY), OTOCIIEHHBIMHU BOJIO-
caMM, YepHBIMU B KOpHAX, Hatanu B 0OTSrMBaromux JOCHUHAX U PyTOOIKAX € U30-
opaxxenueM Mukkn-Mayca, Haranu, kotopas NpUXOOUT «C» MarasvuHa, HHTEPECY-
eTCSI «B KaKyl IIEHY» TOBap, YMEJIO MATEPUTCS Y YUTAET TOJBKO JIETEKTUBHI,
Hatann, xoTopast 3HacT MCHS U JIIOOUT CO BCEM HEKHOCTBIO U JOOPOTOWY.

OOpaTuM BHHMaHHE Ha TO, 4To «boit trop dapeéritifs» He mepeBOAUTCH, Kak
«CJIHIIKOM MHOTO TIHET alepUTHBA», YTO OBIIO OBl IMMOHSATHO HE BCEM YHUTATEIISIM U
HE XapaKTEpHO IJIS PYCCKUX, a KaK «OHA HEPaBHOMYIIHA K CHOUPTHOMY», Oosee
TOUYHO XapakKTEepHU3YIOIIEE JAHHBIM IMEPCOHAXK B YCIOBUAX HPUHUMAIONIEW KYJIbTY-
pbl. I'paMMaTHYECKH HEMpaBUIbHBIC s (DPAHI[Yy3CKOrO SI3bIKA yIOTPEOJIEHUs IJla-
rosa aller ¢ ipeaoroM @ BMECTO mpejyiora chez sSBAAIOTCS ST PPAHIY3CKAX YM-
TaTeJIed MOKa3aTeIsIMU COIMAIbHOTO cTaryca M ypoBHsS oOpa3zoBaHusi repos. Ilo-
PYCCKH HEJB3s COXPAaHHUTh T€ K€ TJIArojbl Uil CO3JaHUs aHAJOTHYHOrO 3 QeKTa,
IOATOMY IIEPEBOAYUK MOpuOeraer K MOAYJSIUUA, BBIOMpPAsS COBEPILICHHO Ipyrue
SI3BIKOBBIE CPEACTBA, HO BHIMOJHSIOIIME Ty K€ caMyro (PyHKIHI0. Pa3roBopHble BbI-
pPaXXCHUS «IIPUUTH C Mara3uHa « U «B KaKylO ILEHY» COOOILIAIOT PYCCKOA3BIYHOMY
quTaTeao0 Ty ke mHpopManmioo o Haramu, yto u «aller au coiffeur» @panmysam.
B pesyabraTe NpoOM3BEICHHBIX TpaHChOpMaIlMi TEKCT MEPEBOJA HE HECET Ha cede
OTIIEYATKOB «JYy>KOTO», OH CUMTBIBACTCSA TaK, CJIOBHO M ObLI HAIIMCAH Cpa3y JKe Ha
PYCCKOM $3bIKE U IIPEJHA3HAYEH IS PYCCKUX YUTATEIIEH.

Ecmm Obl mepeBOAYMK HE 3a00THIICS O KA4EeCTBE IIEPEBOJia M Jejiall TOYHBIN
IepeBo, HUUETO HE MEHSS B TEKCTE, TO B PE3yJbTaTe OH Obl 3alleN B TYNHUK, [IEPEBO-
N5 cieayromuil naccax u3 pomana. «PS: Pourriez-vous m’expliquer la différence en
francais entre «insolent» et «impertinent»? Je suis désol¢ de vous voler du temps, je
sais que vous n’en avez pas beaucoup mais mon dictionnaire ne ma guere éclaire... —
PS: He Morimm 061 Bel MHE OOBSICHUTDH Pa3HUILy MEXKIY CIOBAMHU «OECHApAOHHBIN» U
«OecIiepeMOHHBIN»? 3apaHee HW3BHUHAIOCH, UTO NpeTeHAyro Ha Bame Bpems, u00
' 3Ha10, UYTO BaMm M Tak €ro BEYHO HE XBAaTaeT, HO CJIOBAPh MHE, YBbI, HE IIOMOT...)».

CnoBa insolent v impertinent IBJISI0OTCS NIPAKTUYECKA CHUHOHUMAMHU U, K TOMY
K€, CBOEH OTPHUIIATEIILHON KOHHOTAIMel OHM 00s3aHbl npedukcy -in/-im. Ecau Obl
IIEPEBOUNK MEPEBE UX KaK Ha21blil U 0ep3Kuil, To ucyesna Obl popmanbHas OJHu-
30CTh 3TOM Iaphl CIIOB, IOXTOMY 0eCRAPOOHHBIU U O0eCUepemMoOHHblil OKa3bIBAIOTCS
PAaBHOLICHHOM HX 3aM€HOU. K TOMy e, CeMbI0 CTpaHHUIlaMH II03)K€ MBI BHOBbB
BCcTpeuaeM 7Ty mapy cioB: «Pouvez-vous m’envoyer le volume du dictionnaire
Littré qui concerne la lettre L1, vous savez, comme impertinent ou insolent...» —
He morau 6wl Bel npuciaate MHE ciioBapb JIutrpe, ToM «b», TOT camblil, B KOTOPOM
«0ecrnapJOHHOCTEY) U «0E€CHEPEMOHHOCTDBY....»,

Ha ceii pa3 [xxonaran npocut Kei mpuciath emy cioBapb Ha OykBy I, 4ToOBI
caMOMYy pa3o0paThCs B 3HAUCHUHU HHTEpecyromux ero cioB. M ¢paHiry3ckas cio-
BapHasi cTaThsl Ha OykBYy I ImpeBpaliacTcs B TEKCTE MEPEBOAA B CTAThbIO HA OYKBY b.
1 eme pa3 MBI yOekjgacMcCs B NPaBOMEPHOCTH M HEW30EKHOCTU IPOU3BEIACHHOU
IIEPEeBOJYUKOM 3aMCHHI.

3aTparuBasi TaKO#l acIeKT MEpPeBO/A, KAK KaueCTBO, MOXXHO IPUBECTU MHEHUE
IepPEBOIUMKA XyJ0KEeCTBEHHOM uTeparypsl B. K. JlaHunkoBa, KOTOPBI OTMEYAET,
YTO HEKOTOPHIC COBPEMEHHBIC H3JATEIN CTPEMATCS YrOAUTh BKYCaM MAacCOBOIO
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ypTaTeas W BHIOMPAIOT IEPEBOAUYMKA, KOTOPBIM, MO MX IPCACTABICHWIO, CACIACT
HaJUIeKAIIMil epeBo. B pesynbrare nepeieiki yKe CYyIECTBYIOIICTO MEPEBO/A B
HOBOW PENAKIMK TMOSBIISIIOTCS TPyObie BBIPAXKEHHS, PACXOKHUE HITAMIIBL, HEO0OOCHO-
BaHHbIe W TpaHchopMupyromue ero Gopmy u coaepxaHue. [TepeBouMK, HE CTpE-
MSIIITHICS K TAPMOHHU3AIUHA CMBICIIOB HCXOJHOTO U NMEPEBOTHOTO TEKCTOB, B PE3yJIb-
TaTe CO3/aeT HEKHil Ap3all JJId HEMOCBSIICHHBIX U HETPEOOBATEIbHbIX qUTATEIICH.

[To sTOMy 1OBOaY y YMOEpPTO DKO €CTh CIEAYIOIIece 3aMCHaHnC. «PazHuny s
BIDKY TOJIBKO MEXAY TEKCTaMHd, OPHUCHTUPOBAHHBIMU Ha dopMHUpPOBAHNE HOBOTO
MIIeaILHOTO YUTATENs, U TSKCTaMH, OPUEHTUPOBAHHBIMU Ha YJIOBJIETBOPEHHUC BKYCa
myOIMKY Takol, Kakas oHa ecTb. Bo BTOpoM cilydae Mbl HIMEEM JICIO € HPOAYKTOM,
M3FOTORJICHHBIM IO CTAHJAPTy CEPMHHOTO IPOM3BOJCTBA. ABTOp HAYMHACT CO
CBOCOOPA3HOrO HMCCIIC0BAHMUSA PBIHKA, a MOTOM IIOACTPaMBACTCA IIOJ €TO 3aKOHBIL
UYro oH paboOTaeT 10 MAOIOHY, CTAHOBUTCS SICHO HEMHOTO MOTOI, IIpU pacCMOTPe-
HUM HECKOJIBbKUX €ro KHWUT B COBOKYITHOCTH: BO BCEX 3TUX KHHTIAaX, MCHAA HMMCHA,
reorpaduio U AETAIN, OH Pa3BUBAET OJMH M TOT XK€ CHOXKET, KOTOPOTO JKIACT OT HETO
nyonuka. B Apyrux ke cilydasx — KOIrZa aBTop CO31aeT HOBOC M HMOMBIILIACT O
ypTarese, KOTOPOro MoKa HeT, — OH JACHCTBYET HE KaK MCCIICZI0BATENb PhIHKA, CO-
CTABJISIONIMI IIEpEUCHb MEPBOOYEPEAHBIX 3aIPOCOB, a KaK duaocod, ynaBIMBaIO-
il 3aKkoHOMepHOCTH Zeitgeist’a. OH crapaeTcsl yKa3aTh YUTATEI0, 4Ero TOT H0JI-
skeH XOTeTh — Jake eciid TOT IOoKa caM He moHuMacT. OH CTapaeTcs yKasaTh
YUTATENI0, KAKAM YUTaTeNb JOJDKeH ObITh» [OKo, 2012: 97-98].

Takum 00pa3oM, BO3BpAIIasCh K BOIPOCY 00 SKONOrMYECKHUX ACICKTaX IEPE-
BOJIa, OTMETUM, YTO MPU YTCHUU NEPEBOAHOTO MPOU3BEACHU IUTATENL HE JTOJDKCH
OLIYIIATh, YTO JTO «UYKOH», «MHOPOIHBIN» TEKCT, [IOJYYCHHBIN B pe3yJbTaTe IIC-
peBosia. KaueCTBEHHO BBIIIOJIHEHHBIN NEPEBO TOKCH OBITH TAPMOHUYHBIM: MMCTH
paBHOLIEHHBIN OPUTMHAIBHOMY TEKCTY CMBICT W ECTECTBCHHBIM 00pa3oM BIIUCHI-
BATHLCS B DKOCUCTEMY NMPHUHUMAIOIIEN KYJIbTYPBI.
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